
1. Warning for vulnerable consumer groups: This product is not 
recommended for minors, pregnant or breas�eeding women, or anyone 
at risk of heart disease, depression, and asthma.

2. Ba�ery Cau�on: Do not expose the device to extreme temperatures. 
Do not disassemble the device without Lost Vape's recommenda�on. 

3. Cartridge A�en�on: Do not dry burn the cartridge or coil. It is essen�al 
to prime a new coil. Simply fill your tank with e-liquid and leave it to stand 
for at least 5 minutes before vaping. As above, this will allow the co�on 
inside your new coil to absorb plenty of e-liquid ready for that first, tasty 
vape. All cartridges/coils are not covered under warranty once they are 
opened, used, or filled with liquids.

4. Warranty: The device is covered by a 3-month warranty from the date 
of purchase.

5. Contacts: For further ques�ons or inquiries, please contact Lost Vape 
by email at support@lostvape.com or visit our website: 
www.lostvape.com.

ENGLISH

USER MANUAL

SAFETY WARNINGS COMPONENTS OVERVIEW VUE D'ENSEMBLE DES COMPOSANTSAVERTISSEMENTS DE SÉCURITÉBASIC OPERATION

FILL WITH E-LIQUID

TURN ON / OFF

ADJUSTMENT LOCK/UNLOCK

PUFF TIME DISPLAY & PUFF COUNT RESET  

ENGLISH
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ENGLISH ENGLISH

Below 3.3V 3.3-3.7V

3.9-4.0V 4.0V+

3.7-3.8V

3.8-3.9V
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HOW TO ADJUST WATTAGE    

CHARGING MODE

BASIC OPERATION

1. Aver�ssement pour les groupes de consommateurs vulnérables: Le 
produit est interdit à la vente pour les mineurs et non recommandé pour 
les femmes enceintes ou allaitantes ou toute personne présentant un 
risque de maladies cardiaques, de dépression ou d’asthme.

2. Accumulateurs: Ne pas exposer l’appareil à des températures 
extrêmes. Ne démontez pas l’appareil pour l’entre�en ou le 
remplacement de la ba�erie sous peine de perte de la garan�e.

3. A�en�on Tank: Ne brûlez pas à sec le tank ou la résistance. Il est 
essen�el d'amorcer une nouvelle bobine. Remplissez simplement votre 
réservoir de e-liquide et laissez reposer au moins 5 minutes avant de 
vapoter. Comme ci-dessus, cela perme�ra au coton à l'intérieur de votre 
nouvelle bobine d'absorber beaucoup d'e-liquide prêt pour ce�e 
première vape savoureuse. Toutes les tanks/bobines ne sont pas 
couvertes par la garan�e une fois qu'elles sont ouvertes, u�lisées ou 
remplies de liquide.

4. Garan�e: Les équipements sont couverts par une garan�e de trois 
mois à compter de la date d’achat.

5. Liaison: Si vous avez des ques�ons ou des réclama�ons, veuillez 
envoyer un courrier électronique à Lost Vape support@lostvape.com ou 
consulter notre site web: www.lostvape.com.

FRANÇAIS

DESCRIPTION DU PRODUIT

OPÉRATION DE BASE

COMMENT REMPLIR AVEC E-LIQUIDE

ACTIVER/DÉSACTIVER

VERROUILLAGE/DÉVERROUILLAGE DU RÉGLAGE

AFFICHAGE DU TEMPS D'ASPIRATION ET RÉINITIALISATION DU 
COMPTEUR D'ASPIRATIONS

FRANÇAIS
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⑤ Bouton de �r

⑥ Bouton de contrôle du débit d'air

⑧ Écran OLED 0,42"

⑦ Indicateur à panneau unique

② Cartouche

④ Trou pour cordon

① Embouchure

③ Bouchon de remplissage e-liquide ⑨ Bouton Droit / “ + ”
⑩ Bouton gauche / “ - ”
⑪ Port de type C⑤ Fire Bu�on

⑥ Airflow Control Bu�on

⑧ 0.42”OLED Screen

⑦ Single Panel Indicator

② Cartridge

④ Lanyard Hole

① Mouthpiece

③ E-liquid Refilling Plug ⑨ Right / “ + ” Bu�on

⑩ Le�/ “ - ” Bu�on

⑪ Type-C Port

⑤ Nombre de bouffées

④ Niveau de ba�erie

② Résistance de la bobine

① Puissance

③ Verrouiller/Déverrouiller

⑤ Puff Count

④ Ba�ery Level

② Coil Resistance

① Wa�age

③ Lock/Unlock

FRANÇAIS FRANÇAIS

En dessous de 3,3 V 3.3-3.7V

3.9-4.0V 4,0 V et plus

3.7-3.8V

3.8-3.9V
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Dimensions: 

Poids Net: 

Capacité de la Ba�erie: 

Tension de la Ba�erie: 

Plage de Puissance:

Plage de Résistance de la Bobine:

Capacité du Pod:

Tension de Charge:

Câble Type-C:

Matériel du Corps:

20*43.3*95mm

87.7±5g

1400mAh

3.0V-4.2V

5W-40W

0.25Ω-2.0Ω

3ml (Standard) / 2ml (TPD)

5V/1.4A

Supporte Chargeur 5V/2A

Alliage d'Aluminium, PC

PARAMÈTRES DE BASE

PRODUCT DESCRIPTION

Dimension: 

Net Weight: 

Ba�ery Capacity: 

Ba�ery Voltage: 

Power Range:

Coil Resistance Range:

Pod Capacity:

Charging Voltage:

Type-C Cable:

Body Material:

20*43.3*95mm

87.7±5g

1400mAh

3.0V-4.2V

5W-40W

0.25Ω-2.0Ω

3ml (Standard) / 2ml (TPD)

5V/1.4A

Support 5V/2A Charger

Aluminium Alloy, PC

BASIC PARAMETERS

COMMENT AJUSTER LA PUISSANCE

MODE DE CHARGE

AVERTISSEMENT - DESCRIPTION

PANORAMICA DEI COMPONENTIAVVERTENZE DI SICUREZZA

1. Avvertenza per gruppi di consumatori a rischio: Questo prodo�o non 
è raccomandato per i minori. le donne incinte o che alla�ano o chiunque 
sia a rischio di mala�e cardiache. depressione e asma.

2. Ba�eria A�enzione: Non esporre il disposi�vo a temperature estreme. 
Non smontare il disposi�vo senza la raccomandazione di Lost Vape.

3. Tank A�enzione: non bruciare a secco il tank o la bobina. È essenziale 
adescare una nuova bobina. Basta riempire il serbatoio con e-liquid e 
lasciarlo riposare per almeno 5 minu� prima di svapare. Come sopra, 
questo consen�rà al cotone all'interno della tua nuova bobina di assorbire 
un sacco di e-liquid pronto per quel primo, gustoso svapo. Tu�e le 
cartucce/bobine non sono coperte da garanzia una volta aperte, u�lizzate 
o riempite di liquidi.

4. Garanzia: Il disposi�vo è coperto da una garanzia di 3 mesi dalla data di 
acquisto.

5. Conta�: Per ulteriori domande o richieste. conta�are Lost Vape via 
e-mail all'indirizzo support@lostvape.com o visitare il nostro sito Web: 
www.lostvape.com.

ITALIANO

DESCRIZIONE DEL PRODOTTO

OPERAZIONE BASE

COMMENT REMPLIR AVEC E-LIQUIDE

ACCENDERE/SPEGNERE

BLOCCO/SBLOCCO REGOLAZIONE

VISUALIZZAZIONE DEL TEMPO DI ASPIRAZIONE E RIPRISTINO 
CONTEGGIO ASPIRAZIONI

ITALIANO
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⑤ Pulsante di fuoco

⑥ Pulsante di controllo del flusso d'aria

⑧ Schermo OLED da 0,42 pollici

⑦ Indicatore a pannello singolo

② Boccaglio

④ Foro per cordino

① Boccaglio

③ Tappo di ricarica per e-liquid ⑨ Tasto Destra / “ + ”
⑩ Pulsante di sinistra / “ - ”
⑪ Porta di �po C

⑤ Conteggio dei soffi

④ Livello della ba�eria

② Resistenza della bobina

① Potenza

③ Blocca sblocca

ITALIANO ITALIANO

So�o i 3,3 V 3.3-3.7V

3.9-4.0V 4,0 V e oltre

3.7-3.8V

3.8-3.9V
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Dimensioni:

Peso Ne�o:

Capacità della Ba�eria:

Tensione della Ba�eria:

Gamma di Potenza:

Gamma di Resistenza della Coil:

Capacità del Pod:

Tensione di Carica:

Cavo Type-C:

Materiale del Corpo:

20*43.3*95mm

87.7±5g

1400mAh

3.0V-4.2V

5W-40W

0.25Ω-2.0Ω

3ml (Standard) / 2ml (TPD)

5V/1.4A

Supporta Caricatore 5V/2A

Lega di Alluminio, PC

PARAMETRI DI BASE

COME REGOLARE LA POTENZA

MODALITÀ DI CARICA

AVVERTENZA - DESCRIZIONE

KOMPONENTENÜBERSICHTSICHERHEITSWARNUNGEN

1. Warnung für gefährdete Verbrauchergruppen: Dieses Produkt wird 
nicht für Minderjährige. schwangere oder s�llende Frauen oder Personen 
mit einem Risiko für Herzerkrankungen. Depressionen und Asthma 
empfohlen.

2. Akkusicherheit: Das Gerät darf keinen extremen Temperaturen 
ausgesetzt werden. Bi�e zerlegen sie das Gerät nicht, um 'den Akku zu 
wechseln, ohne vorher den Kundenservice von Lost Vape zu kontak�eren.

3.Tank Achtung: Tank oder Coil nicht trocken verbrennen. Es ist wich�g, 
eine neue Spule zu grundieren. Füllen Sie einfach Ihren Tank mit E-Liquid 
und lassen Sie ihn vor dem Verdampfen mindestens 5 Minuten stehen. 
Wie oben, ermöglicht dies der Baumwolle in Ihrem neuen Coil, viel 
E-Liquid aufzunehmen, bereit für den ersten, leckeren Vape. Alle 
Kartuschen/Spulen fallen nicht unter die Garan�e, sobald sie geöffnet, 
verwendet oder mit Flüssigkeiten gefüllt wurden.

4. Garan�e: Die Garan�ezeit beträgt 3 Monate nach Kaufdatum.

5. Kontakte: Für weitere Fragen oder Anfragen kontak�eren Sie bi�e Lost 
Vape per E-Mail unter support@lostvape.com oder besuchen Sie unsere 
Website: www.lostvape.com.

DEUTSCH

PRODUKTBESCHREIBUNG

GRUNDBETRIEB

WIE MAN E-LIQUID FÜLLT

ACCENDERE/SPEGNERE

EINSTELLUNG SPERREN/ENTRIEGELN

ZEITANZEIGE UND ZÄHLERZURÜCKSETZUNG FÜR ZÜGE

DEUTSCH
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⑤ Feuerknopf

⑥ Taste zur Steuerung des Lu�stroms

⑧ 0,42-Zoll-OLED-Bildschirm

⑦ Einzelpanel-Anzeige

② Patrone

④ Loch für Lanyard

① Mundstück

③ E-Liquid-Nachfüllstopfen ⑨ Rechts / “ + ” Taste

⑩ Linker Knopf / “ - ”
⑪ Typ-C-Anschluss

⑤ Tombol Api

⑥ Tombol Kontrol Aliran Udara

⑧ Layar OLED 0,42”

⑦ Indikator Panel Tunggal

② Peluru

④ Lubang Tali

① Juru bicara

③ Steker Isi Ulang E-liquid ⑨ Tombol Kanan / “ + ”
⑩ Tombol Kiri / “ - ”
⑪ Pelabuhan Tipe-C

⑤ Puff Count

④ Ba�erie Level

② Spulenwiderstand

① Wa�zahl

③ Schliessen aufmachen

DEUTSCH DEUTSCH

Unter 3,3 V 3.3-3.7V

3.9-4.0V 4,0 V und mehr

3.7-3.8V

3.8-3.9V
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Abmessungen:

Ne�ogewicht: 

Ba�eriekapazität:

Ba�eriespannung:

Leistungsbereich:

Widerstandsbereich der Spule:

Pod-Kapazität:

Ladespannung:

Typ-C-Kabel:

Gehäusematerial:

20*43.3*95mm

87.7±5g

1400mAh

3.0V-4.2V

5W-40W

0.25Ω-2.0Ω

3ml (Standard) / 2ml (TPD)

5V/1.4A

Unterstützt 5V/2A Ladegerät

Aluminiumlegierung, PC

BASISPARAMETER

SO STELLEN SIE DIE WATTZAHL EIN

LADEMODUS

WARNUNG - BESCHREIBUNG

DESCRIPCIÓN GENERAL DE LOS COMPONENTESADVERTENCIAS DE SEGURIDAD

1. Advertencia para grupos de consumidores vulnerables: Este producto 
no está recomendado para menores de edad, mujeres embarazadas, en 
período de lactancia o cualquier persona con riesgo de enfermedad 
cardíaca, depresión y asma.

2. Precaución con la batería: No exponga el disposi�vo a temperaturas 
extremas.No desarme el disposi�vo para reparar o cambiar la batería sin 
la recomendación de Lost Vape.

3. Atención de la vaina: No queme en seco la vaina o la bobina. Es 
imprescindible cebar una bobina nueva. Simplemente llene su tanque con 
e-líquido y déjelo reposar durante al menos 5 minutos antes de vapear. 
Como se mencionó anteriormente, esto permi�rá que el algodón dentro 
de su nueva bobina absorba una gran can�dad de e-líquido listo para ese 
primer y sabroso vape. Todos los cartuchos/bobinas no están cubiertos 
por la garan�a una vez que se abren, usan o llenan de líquidos.

4. Garan�a: El disposi�vo está cubierto por una garan�a de 3 meses a 
par�r de la fecha de compra.

5. Contacto: Si �ene más preguntas o consultas, comuníquese con Lost 
Vape por correo electrónico a support@lostvape.com o visite nuestro 
si�o web: www.lostvape.com.

ESPAÑOL

DESCRIPCIÓN DEL PRODUCTO

OPERACIÓN BÁSICA

CÓMO LLENAR CON E-LIQUID

ENCENDER / APAGAR

AJUSTE DE BLOQUEO/DESBLOQUEO

VISUALIZACIÓN DEL TIEMPO DE ASPIRACIÓN Y RESTABLECIMIENTO 
DEL CONTADOR DE ASPIRADAS

ESPAÑOL
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⑤ Botón de disparo

⑥ Botón de control del flujo de aire

⑧ Pantalla OLED de 0,42”

⑦ Indicador de panel único

② Cartucho

④ Agujero para cordón

① Boquilla

③ Tapón de recarga de líquido electrónico ⑨ Botón Derecha / “ + ”
⑩ Botón izquierdo / “ - ”
⑪ Puerto �po C

⑤ Conteo de bocanadas

④ Nivel de bateria

② Resistencia de la bobina

① Potencia

③ Bloqueo y desbloqueo

ESPAÑOL ESPAÑOL

Por debajo de 3,3 V 3.3-3.7V

3.9-4.0V 4,0 V o más

3.7-3.8V

3.8-3.9V
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Dimensiones:

Peso Neto: 

Capacidad de la Batería:

Voltaje de la Batería:

Rango de Potencia: 

Rango de Resistencia de la Bobina:

Capacidad del Pod: 

Voltaje de Carga:

Cable Tipo-C:

Material del Cuerpo:

20*43.3*95mm

87.7±5g

1400mAh

3.0V-4.2V

5W-40W

0.25Ω-2.0Ω

3ml (Estándar) / 2ml (TPD)

5V/1.4A

Soporta Cargador de 5V/2A

Aleación de Aluminio, PC

PARÁMETROS BÁSICOS

CÓMO AJUSTAR LA POTENCIA

MODO DE CARGA

ADVERTENCIA - DESCRIPCIÓN

ОБЗОР КОМПОНЕНТОВПРЕДОСТЕРЕЖЕНИЕ ПО ТЕХНИКЕ БЕЗОПАСНОСТИ

1. Предупреждение для уязвимых групп потребителей: Данный 
продукт не рекомендуется несовершеннолетним, беременным или 
кормящим женщинам, а также лицам, подверженным риску 
сердечно-сосудистых заболеваний, депрессии и астме.

2. Аккумулятор Осторожно: Не подвергайте устройство воздействию 
экстремальных температур. Не разбирайте устройство для обслуживания 
или замены аккумулятора без рекомендации компании Lost Vape.

3. Внимание стручки: Не обжигайте насухо стручок или спираль. 
Необходимо заправить новую спираль. Просто заполните бак 
электронной жидкостью и оставьте его стоять не менее 5 минут перед 
парением. Как указано выше, это позволит хлопку внутри новой спирали 
впитать большое количество электронной жидкости, готовой к первому, 
вкусному вдыханию. Гарантия не распространяется на все 
картриджи/катушки, если они были открыты, использованы или 
заполнены жидкостью.

4.  Гарантия: На устройство предоставляется гарантия 3 месяца со дня 
покупки.

5. Контакты: Для получения дополнительных вопросов или справок, 
пожалуйста, свяжитесь с Lost Vape по электронной почте 
support@lostvape.com или посетите наш сайт: www.lostvape.com.

РУССКИЙ

ОПИСАНИЕ ПРОДУКТА

ОСНОВНАЯ ОПЕРАЦИЯ

КАК ЗАПОЛНИТЬ ЭЛЕКТРОННОЙ ЖИДКОСТЬЮ

ВКЛЮЧЕНИЕ / ВЫКЛЮЧЕНИЕ

БЛОКИРОВКА/РАЗБЛОКИРОВКА РЕГУЛИРОВКИ

ОТОБРАЖЕНИЕ ВРЕМЕНИ КУРЕНИЯ И СБРОС СЧЕТЧИКА ЗАКУСОК

РУССКИЙ
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④ Отверстие для темляка

⑤ Кнопка огня

⑥ Кнопка управления 
воздушным потоком

⑧ 0,42-дюймовый OLED-экран

⑦ Однопанельный индикатор

② Картридж

① Мундштук

③ Пробка для заправки жидкости 
для электронных сигарет

⑨ Кнопка Вправо / “ + ”
⑩ Левая кнопка / “ - ”
⑪ Порт типа C

⑤ Количество затяжек

④ Уровень заряда батареи

② Сопротивление катушки

① Мощность

③ Блокировка/разблокировка

РУССКИЙ РУССКИЙ

Ниже 3,3 В 3.3-3.7 В

3.9-4.0 В 4,0 В и выше

3.7-3.8 В

3.8-3.9 В
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Размеры:

Вес нетто:

Емкость аккумулятора:

Напряжение аккумулятора:

Диапазон мощности:

Диапазон сопротивления катушки:

Емкость картриджа:

Напряжение зарядки:

Кабель Type-C:

Материал корпуса:

20*43.3*95мм

87.7±5г

1400мАч

3.0V-4.2V

5W-40W

0.25Ω-2.0Ω

3мл (Стандарт) / 2мл (TPD)

5V/1.4A

Поддержка зарядного устройства 5V/2A

Алюминиевый сплав, ПК

БАЗОВЫЕ ПАРАМЕТРЫ

КАК РЕГУЛИРОВАТЬ МОЩНОСТЬ

ЗАРЯДНЫЙ РЕЖИМ

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ - ОПИСАНИЕ

GAMBARAN UMUM KOMPONENPERINGATAN KESELAMATAN

1. Peringatan untuk kelompok konsumen rentan: Produk ini �dak 
direkomendasikan untuk yang dibawah umur, wanita hamil atau yang sedang 
menyusui ataupun yang memilik resiko penyakit jantung, depresi dan asma.

2. Perha�an baterai: Jangan memaparkan alat di suhu ekstrim. Jangan 
membongkar alat untuk servis atau menggan� baterai tanpa rekomendasi Lost 
Vape.

3. Tank Perha�an: Jangan membakar tank atau koil sampai kering. Sangat 
pen�ng untuk melakukan prime pada koil baru. Cukup isi tangki Anda dengan 
e-liquid dan biarkan selama minimal 5 menit sebelum melakukan vaping. 
Seper� di atas, ini akan memungkinkan kapas di dalam koil baru Anda 
menyerap banyak e-liquid yang siap untuk vape pertama yang enak itu. Semua 
tanks / gulungan �dak tercakup dalam garansi setelah dibuka, digunakan, atau 
diisi dengan cairan.

4. Garansi: Alat ini dicakupi dengan garansi 3 bulan dari tanggal pembelian.

5. Kontak: Untuk pertanyaan atau permintaan lebih lanjut, silahkan hubungi 
Lost Vape dengan email di support@lostvape.com atau kunjungi website kami: 
www.lostvape.com.

INDONESIAN

DESKRIPSI PRODUK

OPERASI DASAR

CARA MENGISI E-LIQUID

AKTIFKAN/MATIKAN

KUNCI/BUKA KUNCI PENYESUAIAN

TAMPILAN WAKTU DAN RESET HITUNGAN TARIKAN

INDONESIAN

1

2
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⑤ Jumlah Kepulan

④ Tingkat Baterai

② Resistensi Kumparan

① Wa�

③ Kunci/Buka Kunci

INDONESIAN INDONESIAN

3,3-3,7V

3.9-4.0V

Dibawah 3,3V

3.9-4.0V 4,0V+

3.7-3.8V
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Dimensi:

Berat Bersih:

Kapasitas Baterai: 

Tegangan Baterai: 

Rentang Daya:

Rentang Resistansi Coil: 

Kapasitas Pod:

Tegangan Pengisian:

Kabel Type-C:

Bahan Tubuh:

20*43.3*95mm

87.7±5g

1400mAh

3.0V-4.2V

5W-40W

0.25Ω-2.0Ω

3ml (Standard) / 2ml (TPD)

5V/1.4A

Mendukung Pengisi Daya 5V/2A

Aluminium Alloy, PC

PARAMETER DASAR

CARA NYaluyukeun WATTAGE

MODE PENGISIAN

PERINGATAN DESKRIPSI

⑤ Przycisk ognia

⑥ Przycisk kontroli przepływu powietrza

⑧ Ekran OLED o przekątnej 0,42 cala

⑦ Wskaźnik jednopanelowy

② Nabój

④ Otwór na smycz

① Ustnik

③ Korek do uzupełniania e-liquidu ⑨ Przycisk w prawo / “ + ”
⑩ Lewy przycisk  / “ - ”
⑪ Port typu C

PRZEGLĄD KOMPONENTÓWOSTRZEŻENIA DOTYCZĄCE BEZPIECZEŃSTWA

1. Ostrzeżenie dla wrażliwych grup konsumentów: Ten produkt nie jest 
zalecany dla osób niepełnoletnich, kobiet w ciąży lub karmiących piersią oraz 
osób zagrożonych chorobami serca, depresją i astmą.

2. Uwaga dotycząca akumulatora: Nie narażaj urządzenia na działanie 
ekstremalnych temperatur. Nie należy otwierać urządzenia do naprawy lub 
wymiany akumulatora bez zalecenia firmy Lost Vape.

3. Tank Uwaga: Nie palić na sucho saszetki lub cewki. Niezbędne jest 
zagruntowanie nowej cewki. Po prostu napełnij zbiornik e-liquidem i pozostaw 
go na co najmniej 5 minut przed wapowaniem. Jak wyżej, pozwoli to bawełnie 
wewnątrz nowej cewki wchłonąć dużo e-liquidu gotowego na ten pierwszy, 
smaczny waporyzator. Wszystkie wkłady / cewki nie są objęte gwarancją po ich 
otwarciu, użyciu lub napełnieniu płynami.

4. Gwarancja: Urządzenie jest objęte 3-miesięczną gwarancją od daty zakupu. 

5. Kontakty: W przypadku dalszych pytań lub zapytań, prosimy o kontakt z Lost 
Vape za e-mail pod adresem support@lostvape.com lub odwiedzić naszą 
stronę internetową: www.lostvape.com.

POLSKI

OPIS PRODUKTU

PODSTAWOWA OPERACJA

JAK WYPEŁNIĆ E-LIQUID

WŁĄCZ / WYŁĄCZ

BLOKADA/ODBLOKOWANIE REGULACJI

WYŚWIETLACZ CZASU I RESETOWANIE LICZBY ZACIĄGÓW

POLSKI

1

2

7

⑤ Liczba pufów

④ Poziom baterii

② Rezystancja cewki

① Moc

③ Zablokuj odblokuj

POLSKI POLSKI

3,3-3,7V

3.9-4.0V

Poniżej 3,3 V

3.9-4.0V 4,0 V i więcej

3.7-3.8V

6

Wymiary:

Waga Ne�o:

Pojemność Baterii: 

Napięcie Baterii:

Zakres Mocy: 

Zakres Rezystancji Cewki:

Pojemność Pod:

Napięcie Ładowania: 

Kabel Typu C:

Materiał Obudowy: 

20*43.3*95mm

87.7±5g

1400mAh

3.0V-4.2V

5W-40W

0.25Ω-2.0Ω

3ml (Standard) / 2ml (TPD)

5V/1.4A

Obsługa Ładowarki 5V/2A

Stop Aluminium, PC

PODSTAWOWE PARAMETRY

JAK REGULOWAĆ MOC

TRYB ŁADOWANIA

OSTRZEŻENIE - OPIS

1. Take out the pod. 2. Open the e-liquid 
refilling plug.

5. Put the pod back 
into the device.

5mins

6. Leave it to stand for 
at least 5 minutes 
before vaping.

3. Refill the pod from 
the filling slot.

4. Seal the plug a�er 
filling. 

Press the Fire bu�on 5 �mes 
consistently within 2 seconds to 
TURN ON/OFF the device. 

Press the Fire bu�on and “ + ”Bu�on once at the same �me to Lock 
/Unlock the bu�on. Note that the Auto Draw feature will remain 
opera�onal in this mode.

Short press the Right(+)&Le�(-) Bu�on to increment/decrease power by 
0.5W step; long press for rapid incrementa�on/decrement. Different coil 
resistance Ω has different max./min. power limit. When it reaches the 
max. power limit, it will prompt "Max Power", stop pressing the bu�on to 
retain at max. power value. Short press the bu�on again to return to min. 
power value.

When the ba�ery is charging, the screen will be displayed as follows:

1) Effec�ve Puff �me reaches 0.5s start coun�ng. And the peak display of 
puff count is 9999.
2) Press the Fire bu�on and the Le� (-) at the same �me consistently 
within 3 seconds to reset the puff count.

Low Ba�ery: The LED panel indicator will flash 10 �mes with red light and 
output will automa�cally cut off once the ba�ery voltage below 3.3V 
before use or lower than 2.85V when you are using.

Check Atomizer: The LED panel indicator will flash 3 �mes with purple light 
when there is no atomizer detected.

Short Circuit: The LED panel indicator will flash 3 �mes with red light and 
has no output when the atomizer is short circuited.

Too Hot: The LED panel indicator will flash 10 �mes with red light and the 
device will shut down when the temperature of the internal board is 
higher. You can use the device again when the temperature is back to 60°C.

Over 10s: Output will automa�cally cut off and the LED panel indicator will 
flash 3 �mes with purple light when you vape over 10s con�nuously.
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1. Sortez la cosse. 2. Débranchez le 
bouchon de 
remplissage e-liquide.

5. Reme�ez le pod 
dans l'appareil.

5mins

6. Laissez reposer au 
moins 5 minutes avant 
de vapoter.

3. Rechargez la dose�e 
à par�r de la fente de 
remplissage d'e-liquide.

4. Sceller la dose�e 
après le remplissage. 

Appuyez sur le bouton Fire 5 fois de 
manière constante dans les 2 
secondes pour ALLUMER/ÉTEINDRE 
l'appareil.

Appuyez simultanément sur le bouton Fire et sur le bouton "+" pour 
verrouiller/déverrouiller le bouton. Notez que la fonc�on Auto Draw 
restera opéra�onnelle dans ce mode.

Appuyez brièvement sur le bouton Droite (+) et le bouton Gauche (-) pour 
augmenter/diminuer la puissance par étapes de 0,5 W; appuyez 
longuement pour une incrémenta�on / décrémenta�on rapide. La 
résistance de bobine différente Ω a un max./min différent. limite de 
puissance. Lorsqu'il a�eint le max. limite de puissance, il vous demandera 
" Max Power ", arrêtez d'appuyer sur le bouton pour conserver au 
maximum. valeur de puissance. Appuyez à nouveau brièvement sur le 
bouton pour revenir au min. valeur de puissance.

Lorsque la ba�erie est en charge, l'écran s'affiche comme suit:

1) Lorsque le temps effec�f d'aspira�on a�eint 0,5 seconde, le compteur 
démarre. Et l'affichage maximum du compteur d'aspira�ons est de 9999.
2) Appuyez simultanément sur le bouton Fire et sur le bouton gauche (-) 
pendant 3 secondes pour réini�aliser le compteur d'aspira�ons.

Low Ba�ery: Le voyant du panneau LED clignotera 10 fois en rouge et la 
sor�e sera automa�quement coupée une fois que la tension de la ba�erie 
sera inférieure à 3,3V avant u�lisa�on, ou inférieure à 2,85V lorsque vous 
l'u�lisez.

Check Atomizer: Le voyant du panneau LED clignotera 3 fois en violet 
lorsqu'aucun atomiseur n'est détecté.

Short Circuit: Le voyant du panneau LED clignotera 3 fois en rouge et il n'y 
aura pas de sor�e en cas de court-circuit de l'atomiseur.

Too Hot: Le voyant du panneau LED clignotera 10 fois en rouge et l'appareil 
s'éteindra lorsque la température de la carte interne est trop élevée. Vous 
pouvez réu�liser l'appareil lorsque la température revient à 60°C.

Over 10s: La sor�e sera automa�quement coupée et le voyant du panneau 
LED clignotera 3 fois en violet lorsque vous vapotez pendant plus de 10 
secondes en con�nu.
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1. Tira fuori il pod 2. Scollegare il tappo di 
ricarica del liquido 
ele�ronico.

5. Rime� il pod sul 
disposi�vo.

5mins

6. Lasciare riposare 
per almeno 5 minu� 
prima di svapare.

3. Ricarica pod dallo slot 
di riempimento e-liquid.

4. Sigillare il baccello 
dopo il riempimento. 

Premere il pulsante Fire 5 volte  
entro 2 secondi per 
ACCENDERE/SPEGNERE il 
disposi�vo.

Premi il pulsante di fuoco e il pulsante "+" contemporaneamente per 
bloccare/sbloccare il pulsante. Tieni presente che la funzione Auto Draw 
rimarrà opera�va in questa modalità.

Premi brevemente il pulsante Destra (+) e il pulsante Sinistra (-) per 
aumentare/diminuire la potenza di 0,5 W ad ogni passo. premere a lungo 
per un rapido incremento/decremento. La diversa resistenza della bobina 
Ω ha diversi max./min. limite di potenza. Quando raggiunge il max. limite 
di potenza, verrà richiesto " Max Power ", sme�ere di premere il pulsante 
per mantenere al massimo. valore di potenza. Premere di nuovo 
brevemente il pulsante per tornare a min. valore di potenza.

Quando la ba�eria è in carica, lo schermo verrà visualizzato come segue:

1) Quando il tempo effe�vo di aspirazione raggiunge 0,5 secondi, inizia il 
conteggio. E il picco di visualizzazione del conteggio aspirazioni è 9999.
2) Premere contemporaneamente il pulsante di accensione e il pulsante 
sinistro (-) entro 3 secondi per ripris�nare il conteggio aspirazioni.

Low Ba�ery: Il pannello indicatore LED lampeggerà 10 volte con luce rossa 
e l'erogazione sarà automa�camente interro�a una volta che la tensione 
della ba�eria scende al di so�o di 3,3V prima dell'uso o inferiore a 2,85V 
durante l'u�lizzo.

Check Atomizer: Il pannello indicatore LED lampeggerà 3 volte con luce 
viola quando non viene rilevato alcun atomizzatore.

Short Circuit: Il pannello indicatore LED lampeggerà 3 volte con luce rossa 
e non ci sarà alcuna erogazione quando l'atomizzatore è in corto circuito.

Too Hot: Il pannello indicatore LED lampeggerà 10 volte con luce rossa e il 
disposi�vo si spegnerà quando la temperatura della scheda interna è 
troppo alta. Puoi riu�lizzare il disposi�vo quando la temperatura torna a 
60°C.

Over 10s: L'erogazione sarà automa�camente interro�a e il pannello 
indicatore LED lampeggerà 3 volte con luce viola quando si svapa per più di 
10 secondi ininterro�amente.
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1. Nehmen Sie die 
Kapsel heraus 

2. Ziehen Sie den 
E-Liquid-Nachfüllstopf
en ab.

5. Setzen Sie den Pod 
wieder auf das Gerät.

5mins

6. Lassen Sie es vor 
dem Verdampfen 
mindestens 5 Minuten 
stehen.

3. Nachfüllen der Kapsel 
aus dem 
E-Liquid-Füllschlitz.

4. Versiegeln Sie die 
Kapsel nach dem 
Befüllen. 

Premere il pulsante Fire 5 volte  
entro 2 secondi per 
ACCENDERE/SPEGNERE il 
disposi�vo.

Drücken Sie gleichzei�g die Feuertaste und die Taste "+" , um die Taste zu 
sperren/entsperren. Beachten Sie, dass die Funk�on „Automa�sches 
Zeichnen“ in diesem Modus weiterhin funk�onsfähig bleibt.

Kurzes Drücken der Rechts(+)- und Links(-)-Taste erhöht/verringert die 
Leistung um 0,5 W-Schri�e; Langes Drücken für schnelles Erhöhen / 
Verringern. Unterschiedlicher Spulenwiderstand Ω hat unterschiedliche 
max./min. Leistungsgrenze. Wenn es das Maximum erreicht. 
Leistungsgrenze, es wird "Max Power" angezeigt, hören Sie auf, die Taste 
zu drücken, um die maximale Leistung beizubehalten. Leistungswert. 
Drücken Sie die Taste erneut kurz, um zu min zurückzukehren. 
Leistungswert.

Wenn der Akku geladen wird, wird der Bildschirm wie folgt angezeigt:

1) Wenn die effek�ve Zugzeit 0,5 Sekunden erreicht, beginnt der Zähler 
zu laufen. Und die Spitzenanzeige des Zugzählers beträgt 9999.
2) Drücken Sie innerhalb von 3 Sekunden gleichzei�g die Feuertaste und 
die linke Taste (-), um den Zugzähler zurückzusetzen.

Low Ba�ery: Die LED-Panel-Anzeige wird 10 Mal mit rotem Licht blinken 
und die Ausgabe wird automa�sch unterbrochen, sobald die 
Ba�eriespannung vor der Verwendung unter 3,3V liegt oder während der 
Verwendung unter 2,85V liegt.

Check Atomizer: Die LED-Panel-Anzeige wird 3 Mal mit lila Licht blinken, 
wenn kein Atomizer erkannt wird.

Short Circuit: Die LED-Panel-Anzeige wird 3 Mal mit rotem Licht blinken 
und es wird keine Ausgabe erfolgen, wenn der Atomizer einen Kurzschluss 
hat.

Too Hot: Die LED-Panel-Anzeige wird 10 Mal mit rotem Licht blinken und 
das Gerät wird heruntergefahren, wenn die Temperatur der internen 
Pla�ne zu hoch ist. Sie können das Gerät wieder verwenden, wenn die 
Temperatur auf 60°C zurückkehrt.

Over 10s: Die Ausgabe wird automa�sch unterbrochen und die 
LED-Panel-Anzeige wird 3 Mal mit lila Licht blinken, wenn Sie kon�nuierlich 
länger als 10 Sekunden dampfen.
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1. Saca la cápsula 2. Desenchufe el tapón 
de llenado de 
e-líquido.

5. Vuelva a colocar la 
cápsula en el 
disposi�vo.

5mins

6. Dejar reposar al 
menos 5 minutos 
antes de vapear.

3. Vuelva a llenar la 
cápsula de la ranura de 
llenado de e-líquido.

4. Selle la vaina 
después de llenarla. 

Presione el botón de Fuego 5 veces 
consistentemente en 2 segundos 
para ENCENDER / APAGAR el 
disposi�vo.

Presiona brevemente el botón Derecho (+) y el botón Izquierdo (-) para 
aumentar/disminuir la potencia en pasos de 0,5 W. Tenga en cuenta que 
la función de re�ro automá�co seguirá funcionando en este modo.

Presiona brevemente el botón Derecho (+) y el botón Izquierdo (-) para 
aumentar/disminuir la potencia en pasos de 0,5 W; presione 
prolongadamente para aumentar/disminuir rápidamente. Diferentes 
resistencias de bobina Ω �enen diferentes máx./mín. límite de potencia. 
Cuando llega al máximo. límite de potencia, le indicará "Max Power", deje 
de presionar el botón para retener al máximo. valor de poder Pulse 
brevemente el botón de nuevo para volver a min. valor de poder.

Cuando la batería se está cargando, la pantalla se mostrará de la 
siguiente manera:

1) Cuando el �empo efec�vo de aspiración alcanza 0.5 segundos, 
comienza el conteo. Y la visualización máxima del contador de aspiradas 
es 9999.
2) Presione el botón de disparo y el botón izquierdo (-) al mismo �empo 
de manera consistente dentro de los 3 segundos para restablecer el 
contador de aspiradas.

Low Ba�ery: El indicador del panel LED parpadeará 10 veces con luz roja y 
la salida se cortará automá�camente una vez que la tensión de la batería 
esté por debajo de 3,3V antes de usarlo o inferior a 2,85V cuando esté en 
uso.

Check Atomizer: El indicador del panel LED parpadeará 3 veces con luz 
morada cuando no se detecte ningún atomizador.

Short Circuit: El indicador del panel LED parpadeará 3 veces con luz roja y 
no habrá salida cuando el atomizador esté en cortocircuito.

Too Hot: El indicador del panel LED parpadeará 10 veces con luz roja y el 
disposi�vo se apagará cuando la temperatura de la placa interna sea 
demasiado alta. Puede volver a u�lizar el disposi�vo cuando la 
temperatura vuelva a 60°C.

Over 10s: La salida se cortará automá�camente y el indicador del panel 
LED parpadeará 3 veces con luz morada cuando vapee durante más de 10 
segundos con�nuos.
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1. Выньте капсулу. 2. Отсоедините разъем 
для заправки 
электронной жидкости.

5. Установите капсулу 
обратно в устройство.

5mins

6. Оставьте его стоять 
не менее 5 минут 
перед парением.

3. Заправьте капсулу из 
гнезда для заправки 
электронной жидкости.

4. Запечатайте 
капсулу после 
заправки. 

Нажмите кнопку Fire 5 раз 
последовательно в течение 2 секунд, 
чтобы ВКЛЮЧИТЬ/ВЫКЛЮЧИТЬ 
устройство.

Нажмите кнопку Fire и кнопку "+", одновременно, чтобы 
заблокировать/разблокировать кнопку. Обратите внимание, что 
функция автоматического рисования останется работоспособной в 
этом режиме.

Краткое нажатие на кнопку Вправо (+) и Влево (-) увеличит/уменьшит 
мощность на 0,5 Вт; длительное нажатие для быстрого 
увеличения/уменьшения. Различное сопротивление катушки Ω имеет 
разный предел максимальной/минимальной мощности. Когда 
мощность достигнет максимального предела, появится сообщение 
"Max Power", остановите нажатие кнопки, чтобы сохранить 
максимальное значение мощности. Нажмите кнопку еще раз, чтобы 
вернуться к минимальному значению мощности.

Когда батарея заряжается, экран будет отображаться следующим 
образом:

1) Эффективное время затяжки достигает 0,5 секунды, начинается 
отсчет. Пиковое отображение счетчика затяжек составляет 9999.
2) Нажмите кнопку Fire и левую кнопку (-) одновременно в течение 3 
секунд, чтобы сбросить счетчик затяжек.

Low Ba�ery: Индикатор светодиодной панели мигнет 10 раз красным 
светом, и подача будет автоматически отключена, как только 
напряжение батареи упадет ниже 3,3 В до использования или ниже 
2,85 В при использовании.

Check Atomizer: Индикатор светодиодной панели мигнет 3 раза 
фиолетовым светом, когда не обнаружено атомайзера.

Short Circuit: Индикатор светодиодной панели мигнет 3 раза красным 
светом, и подача отсутствует, когда атомайзер короткозамкнут.

Too Hot: Индикатор светодиодной панели мигнет 10 раз красным 
светом, и устройство выключится, когда температура внутренней 
платы будет слишком высокой. Вы можете снова использовать 
устройство, когда температура вернется к 60°C.

Over 10s: Подача будет автоматически отключена, и индикатор 
светодиодной панели мигнет 3 раза фиолетовым светом, если вы 
парите более 10 секунд подряд.
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1. Keluarkan podnya. 2. Cabut steker pengisian 
ulang e-liquid.

5. Pasang kembali pod 
ke perangkat.

5mins

6. Biarkan selama 
minimal 5 menit 
sebelum menguap.

3. Isi ulang pod dari slot 
pengisian e-liquid.

4. Segel pod setelah 
diisi. 

Tekan tombol pembakaran 5 kali secara 
konsisten dalam waktu 2 de�k untuk 
MENGHIDUPKAN/MEMATIKAN 
perangkat. 

Tekan tombol Fire dan tombol "+" secara bersamaan untuk 
mengunci/membuka kunci tombol. Perha�kan bahwa fitur Penarikan 
Otoma�s akan tetap beroperasi dalam mode ini.

Tekan sebentar tombol Kanan (+) dan tombol Kiri (-) untuk 
menaikkan/menurunkan daya sebesar 0,5W se�ap langkah.; tekan lama 
untuk peningkatan/penurunan cepat. Resistansi koil yang berbeda Ω 
memiliki maks./min yang berbeda. batas daya. Ke�ka mencapai maks. 
batas daya, itu akan meminta ""Max Power"", berhen� menekan tombol 
untuk mempertahankan maks. nilai daya. Tekan sebentar tombol lagi 
untuk kembali ke min. nilai daya.

Ke�ka baterai sedang diisi, layar akan ditampilkan sebagai berikut:

1) Saat waktu tarikan efek�f mencapai 0,5 de�k, hitungan dimulai. Dan 
tampilan puncak hitungan tarikan adalah 9999.
2) Tekan tombol Fire dan tombol kiri (-) secara bersamaan selama 3 de�k 
untuk mereset hitungan tarikan.

Low Ba�ery: Indikator panel LED akan berkedip 10 kali dengan cahaya 
merah dan output akan secara otoma�s terputus begitu tegangan baterai 
di bawah 3.3V sebelum digunakan atau kurang dari 2.85V saat Anda 
sedang menggunakan.

Check Atomizer: Indikator panel LED akan berkedip 3 kali dengan cahaya 
ungu ke�ka �dak ada atomizer yang terdeteksi.

Short Circuit: Indikator panel LED akan berkedip 3 kali dengan cahaya 
merah dan �dak ada output ke�ka atomizer mengalami korsle�ng.

Too Hot: Indikator panel LED akan berkedip 10 kali dengan cahaya merah 
dan perangkat akan ma� ke�ka suhu papan internal lebih �nggi. Anda 
dapat menggunakan perangkat lagi ke�ka suhu kembali ke 60°C.

Over 10s: Output akan secara otoma�s terputus dan indikator panel LED 
akan berkedip 3 kali dengan cahaya ungu ke�ka Anda menghisap lebih dari 
10 de�k secara terus-menerus.

3

4

5

11

10

9

3

8

4

5

1

2

1. Wyjmij kapsułę. 2. Odłącz wtyczkę do 
napełniania e-cieczy.

5. Umieść kapsułę z 
powrotem w 
urządzeniu.

5mins

6. Pozostaw go na co 
najmniej 5 minut 
przed wapowaniem.

3. Uzupełnij kapsułkę z 
gniazda do napełniania 
e-cieczy.

4. Uszczelnij kapsułkę 
po napełnieniu. 

Naciśnij przycisk Fire 5 razy w ciągu 2 
sekund, aby WŁĄCZYĆ/WYŁĄCZYĆ 
urządzenie.

Naciśnij jednocześnie przycisk Fire i przycisk "+", aby 
zablokować/odblokować przycisk. Należy pamiętać, że funkcja 
automatycznego rysowania będzie nadal działać w tym trybie.

Krótkie naciśnięcie przycisku Prawo (+) i Lewo (-) zwiększy/zmniejszy moc 
o 0,5 W krokowo; długie naciśnięcie dla szybkiego 
zwiększania/zmniejszania. Inna rezystancja cewki Ω ma różne maks./min. 
ograniczenie mocy. Gdy osiągnie maks. ograniczenie mocy, wyświetli 
monit ""Max Power"", przestań naciskać przycisk, aby utrzymać na max. 
wartość mocy. Ponownie naciśnij krótko przycisk, aby powrócić do min. 
wartość mocy.

Podczas ładowania baterii ekran będzie wyświetlany w następujący sposób:

1) Gdy efektywny czas zaciągu osiągnie 0,5 sekundy, rozpocznie się 
liczenie. Maksymalny wyświetlacz liczby zaciągów wynosi 9999.
2) Naciśnij jednocześnie przycisk Fire i lewy przycisk (-) w ciągu 3 sekund, 
aby zresetować licznik zaciągów.

Low Ba�ery: Wskaźnik panelu LED będzie migotał 10 razy światłem 
czerwonym, a wyjście zostanie automatycznie odcięte, gdy napięcie baterii 
spadnie poniżej 3,3V przed użyciem lub poniżej 2,85V podczas 
użytkowania.

Check Atomizer: Wskaźnik panelu LED będzie migotał 3 razy światłem 
fioletowym, gdy nie zostanie wykryty żaden atomizer.

Short Circuit: Wskaźnik panelu LED będzie migotał 3 razy światłem 
czerwonym, a wyjście zostanie zablokowane, gdy wystąpi zwarcie 
atomizera.

Too Hot: Wskaźnik panelu LED będzie migotał 10 razy światłem 
czerwonym, a urządzenie zostanie wyłączone, gdy temperatura płyty 
wewnętrznej będzie zbyt wysoka. Możesz ponownie używać urządzenia, 
gdy temperatura spadnie do 60°C.

Over 10s: Wyjście zostanie automatycznie odcięte, a wskaźnik panelu LED 
będzie migotał 3 razy światłem fioletowym, gdy będziesz używał 
e-papierosa przez ponad 10 sekund ciągłego wdychania.
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